
Алена Цiтавец 

ПСАЛТЫР 1576 Г.: ЛЁС :КНIГI 

У публiкацыi раскрываецца гiсторыя бытавання асобнiка «Псалтыраз 
чырвонымi кропкамi» з фонду Цэнтральнай навуковай бiблiятэкi НАН 
Беларусi. Кнiга была выдадзена Пятром Мсцiслауцам у Вiльнi у Доме 
Мамонiчау у 1576 г. Асобнiк дайшоу да нашага часу страцiушы частку 
аркушау у пачатку i канцы кнiгi. Падчас рэстаурацыi, праведзенай 
стараабрадцамi у першай палове XIX ст., у кнiгу былi уплеценыя 7'4 
рукапiсныя аркушы. Апрача страчанага арыгiнальнага тэксту, на ix былi 
«новыя» тэксты, запазычаныя з больш познiх маскоускiх дарэформенных 
выdанняу. Верагоdна, dапауненнi з 'явiлiся, каб зрабiць Псалтыр XVI ст. 
зручным для паусяdзённага карыстання у XlX ст. Пасля 1845 г. асобнiк 
быу канфiскаваны у стараабрадцау, i яго уладальнiкамi сталi па чарз.е 
некалькi буйных бiблiятэк Масквы. 

У аддзеле рэдкiх кнiг i рукапiсау Цэнтральнай навуковай 
бiблiятэкi iмя Якуба Коласа НАН Беларусi (ЦНБ НАН Беларусi) 
захоуваецца чатыры асобнiкi трох выданняу Пятра Мсцiслауца. 
Прадметам дадзенага даследавання з'яуляецца Псалтыр, так званы 
«Псалтыр з чырвонымi кропкамi» 1 , выдадзены у Вiльнi у Доме 
Мамонiчау у 1576 г. 

Псалтыр - адна з найбольш важных богаслужбовых кнiг. Апрача 
таго кнiга выконвала шмат функцый у паусядзённым жьщцi 
чалавека: па ёй навучалi грамаце, кнiгай бласлаулялi маладых, яе 
чыталi над памерлым, па ёй нават варажьmi. Кнiга з дадаткам 
Часаслова i розных «следаванняу» называлася «Псалтыр 

следаваны», без ix (як у дадзеным выпадку) - «Псалтыр просты» [9, 

с. 324-325). 
Выданне 1576 г. лiчыцца дастаткова рэдкiм, да нашага часу 

дайшла невялiкая колькасць яго асобнiкау. Вядомыя 50 экзэмплярау 
i I фрагмент, у ix лiку у Беларусi захоуваецца два: у Нацыянальнай 
бiблiятэцы Беларусi (09/4043 К) i у ЦНБ НАН Беларусi (К16-
\ 8/Ср22) [ 4, с. 456]. Апошнi экзэмпляр паступiу у фонд аддзела 
рэдкiх кнiг i рукапiсау у 1965 г. з Музея кнiгi Дзяржаунай бiблiятэкi 
СССР iмя У. 1. Ленiна (цяпер - Расiйская дзяржауная бiблiятэка). 

Упершыню пра асобнiк К16-18/Ср22 паведамлялася у 1976 г. у 
публiкацыi супрацоунiка аддзела рэдкiх кнiг i рукапiсау Валянцiны 
Бiлевiч, якая паклала пачатак вывучэнню кнiг кiрылiчнага друку у 

1 
Псалмы раздзелены кропкамi чырвонага колеру. 
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акадэмiчнай бiблiятэцы [1, с. 101]. 3 2014 г. у бiблiятэцы 
праводзiцца работа па паглыбленым даследаваннi кiрылiчных 
старадрукау адпаведна запытам сучаснай навукi. 

Кожны старадрукаваны асобнiк захоувае шмат каштоунейшай 
iнфармацыi. 3 ycix яго «сакрэтау» кнiгазнауцау цiкавяць у першую 
чаргу гiсторыя друкавання (агульная для ycix экзэмплярау), i 
прыватная гiсторыя асобнiка. 

Гiсторыя першая. Асобнiк К16-18/Ср22 не захавауся у iдэальным 
выглядзе, ён страцiу частку арыгiнальных аркушау у пачатку i 
канцы кнiгi: гравюру з выявай цара Давiда, а таксама аркушы 1-16, 
246-250 i усе пустыя, якiя былi у выданнi першапачаткова.
Адсутнiчаюць фрагменты аркушау 17-203, 231,237,244,245.

У першай палове XIX ст. была праведзена рэстаурацыя кнiгi, 
падчас якой аркушы 17-245 былi паабразаныя па баках i уклееныя у 
папяровыя рамкi2

• Арыгiнальная фалiяцыя такiм чынам была 
зрэзаная, што абцяжарыла у далейшым iдэнтыфiкацыю аркушау. 
Арыгiнальны друкаваны тэкст цяпер пачынаецца з 17-га аркуша i 
заканчваецца 245. 

Тым не менш асобнiк яскрава адлюстроувае асаблiвасцi выдання 
Пятра Мсцiслауца у Доме Мамонiчау. Пераважная большасць 
паперы змяшчае вадзяны знак «Дзiк» (1571) [11, № 265-1, № 266], 
сустракаюцца фiлiгранi з выявамi «Крыжа» (1569) [13, №1789], 
гербау «Астоя» з лiтарамi «М» i «К» (1575) [13, № 2554], 
«Ястрабец» (1567) [12, № 466-А-1 ], «Элiта» (1570) [12, № 181-А]. 

Экзэмпляр адносiцца да першага друкарскага варыянту [5, 
с. 152]. Арнамент Пятра Мсцiслауца прадстаулены дзвюма 
застаукамi з дзвюх дошак i дзевятнаццаццю iнiцыяламi чырвонага i 
чорнага друку з дванаццацi дошак. У асобнiку можна убачьщь 
таксама узоры ламбардау i вязi. 

Не менш цiкавая другая, прыватная, гiсторыя бытавання 
асобнiка, якая ахоплiвае амаль 440 гадоу - чым старэй кнiга, тым 
багацей яе «асабiстае жыццё». Асобнiк Псалтыра 1576 г. адметны 
сваiмi шматлiкiмi устаукамi i папауненнямi. 

Страчаныя аркушы былi «кампенсаваны» рукапiснымi ( арк. 1-
14; арк. 1-3 (пасля 203); арк. 1-49 (пасля 245)3

, арк. 51-57 (пасля 

2 На асобных аркушах, выкарыстаных для вырабу рамак, бачны вадзяныя знакi з
датай «18 ... » i « ... 4». 
3 

Аркуш 50 пусты. 
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245). Рукапiсныя аркушы (усяго 74) складаюць амаль чвэрць 
кодэксу. Пры рэстаурацыi арк. 1-3 (пасля 203), 1-42 (пасля 245) 
былi акуратна уклеены у папяровыя рамкi. Адсутныя фрагменты 
арыгiнальнага друкаванага тэксту адноулены рукапiсным. 

Рукапiсны тэкст напiсаны паууставам двума почыркамi: 1) арк. 
1-14; арк. 43-49, 51-57 (пасля 245); фрагменты на арк. 17-202, 231 
адв., 237, 244, 245, 245; 2) арк. 1-3 (пасля 203); арк. 1-42 (пасля 
245).

Рукапiсныя дапауненнi былi зробленыя у першай палове XIX ст. 
Пра гэта сведчьщь папера рускай вытворчасцi з адпаведнымi 
вадзянымi знакамi: лiтары «УФЛП» (1812, 1815) [7, № 900, 901); 
спрошчаны герб Сiмбiрскай губернi (1809-1822) [7, № 388]; 
«Лiлея» (1804, 1810) [7, № 890); «Лiлея» (1845) [7, № 866]; «Pro 
Patria» (1815) [7, №430]; герб Яраслаускай губернi (1828-1836) [7, 
с. 236,237, № 13]; «181[2]»; «1814»; «1822». 

На рукапiсных аркушах, апрача папаунення страчанага тэксту, 
змешчаныя дадатковыя устаукi. У пачатку кнiгi - малiтвы да 

чытання Псалтыра: «Разумно да будетъ. како начати иноку wсобь 
пrыпи lflалтырь». У вядомых захаваных экзэмплярах Псалтыра гэты 
тэкст адсутнiчае. Але, па звестках расiйскага бiблiёграфа XIX ст. 
Iвана Каратаева, такая прадмова у выданнi бьmа [6, с. 191-193). 
Магчыма, таму пры рэстаурацыi асобнiка гэты страчаны тэкст быу 
адноулены i уключаны. Вядомыя прыклады такiх прыпляценняу i у 
iншыя экзэмпляры Псалтыра 1576 г. [8, с. 105-106, № 86.6. РГБ 
№ 8505; № 86.7. РГБ № 8529; № 86.8. РГБ № 8628). 

Падчас рэстаурацыi памiж 203 i 204 друкаванымi аркушамi бьmi 
уплеценыя тры аркушы з дадатковымi рукапiснымi тэкстамi 
малiтваслова («Слава, i" н(ы)нrь. По совершенi"и же неколикuхъ 
кафисмъ WlU всего lflалтырл. ... ») з указаннямi па ix выкананнi у 
залежнасцi ад асобы чытальнiка: <<Аще попъ, кончаетъ 
священнически. Ащели простыи, кончаетъ сице: "Г(оспод)и l(ucyc)e 
Х(рист)е, С(ы)не Б(о)жi"и ... » Памiж аркушамi 203, на адвароце 
якога заканчваюцца выбраныя псалмы, i аркушам 204, на якiм 
пачынаецца «Мнwгом(и)л(о)стивое», дадатковыя рукапiсныя тэксты 
устаулялiся неаднаразова. Такi прыклад адзначаны у асобнiку 

Расiйскай дзяржаунай бiблiятэкi [8, с. 106, № 86.8. РГБ № 8628). 
Дарэчы, першапачаткова у выданнi памiж 203 i 204 друкаванымi 
аркушамi былi 2 пустыя аркушы. Магчыма, ix некалi 

192 

Репозиторий ЦНБ НАН Беларуси - http://library.basnet.by

Репозиторий ЦНБ НАН Беларуси - http://library.basnet.by



выкарыстоувалi для дадатковых тэкстау. Так з'явiуся асобнiк, якi 
стау узорам для папаунення наступных. 

Вядомыя прыклады прыпляцення рукапiсных аркушау з 
дадатковымi тэкстамi у канцы асобнiкау Псалтыра 1576 г. з 
кнiгазбору Расiйскай дзяржаунай бiблiятэкi, дзе былi дададзены 18, 
21, 57 аркушау [8, с. 105-106, № 86.5. РГБ № 7495; № 86.7. РГБ 
№ 8529; № 86.8. РГБ № 8628]. 

У асобнiку акадэмiчнай бiблiятэкi пасля апошняга друкаванага 
аркуша таксама прыплецена 57 аркушау. На аркушах 1-32 (пасля 
245): «Оуставъ с(вя)тыхъ i5(е)цъ б(о)гомъ преданныи. всп,мъ 
хwтящuмъ тъти 1Ралтырь ... ». На аркушах 32 адв.-42: «Вп,домо 
же боуди, сице да поеши канонъ сей оусопшuмъ». На аркушах 43-
48: <<Вn,домо же боуди, сице да поеши канонъ сей за д(у)шу 
оумершаго ... ». Гэтыя тэксты звязаныя з рэлiгiйным абрадам 
чытання Псалтыра над целам нябожчыка да яго пахавання i у 
памяць пасля яго пахавання. 

Чыталi Псалтыр «на усякую патрэбу», у розных жыццёвых 
абставiнах. На аркушы 42 (пасля 245) змешчаны маленькi тэкст: 
«Оуставъ о искушенi'и скитских инокъ. Внегда случитсл кому 
wсквернитисд.. во снп, по дп,иству дiд.волю, воставъ въборзе i5 
ложа, и творит стих сице г(лаго)летъ: .. ». Гэта урывак са 
«Скiтскага пакаяння», якое з'явiлася у рускай праваслаунай 
духоунай традьщыi у канцы XV ст. i было створана як устау 
споведзi для манахау-пустэльнiкау. У XIX ст. тэкст актыуна 
выкарыстоувауся у стараабраднiцкiм асяроддзi: у беспапоуцау у 
якасцi устава самасповедзi, у iншых стараабраднiцкiх сагласах - у 
якасцi ачышчальнай малiтвы перад прычасцем [10]. 

На аркушах 51-57 змешчаны <<Канонъ молебенъ, как.о подобаетъ 
пп,ти за творлщихъ м(и)л(о)стыню». Гэты канон упершыню 
з'явiуся у маскоускiм выданнi «Псалтыра следаванага» 1625 г., а 
стараабрадцы дадавалi тэкст да «Псалтыра простага» [2, с. 168]. 

Верагодна, дапауненнi з'явiлiся, каб зрабiць Псалтыр XVI ст. 
зручным для паусядзённага карыстання у XIX ст. Гэтых тэкстау не 
было у арыгiнальным выданнi 1576 г., яны з'явiлiся пазней, былi 
запазычаныя з маскоускiх дарэформенных выданняу i папулярных 
стараабраднiцкiх творау [3, с. 179]. 

Былыя уладальнiкi паклапацiлiся i пра мастацкае афармленне 
кнiгi. Упрыгожваюць рукапiсныя лiсты 6 заставак старадрукаванага 
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стылю ( 4 штампаваныя, 2 маляваныя), маляваныя iнiцыялы «Б», 
«I», «У», а таксама маргiнальнае упрыгожванне, вязь. 

Адметная мiнiяцюра «цар Давiд» (235х163 мм), выкананая 
чорнай тушшу i размаляваная акварэльнымi фарбамi (чырвонай, 
жоутай, шэра-блакiтнай). Малюнак на мiнiяцюры нагадвае вобраз 
традьщыйнага аутара псалмоу на ксiлаграфii Пятра Мсцiслауца, але 
у спрошчанай форме. Цар Давiд тут больш падобны на цара з 
народных казак (у лубачнай манеры), ён складае псалмы не у 
асяроддзi раскошных вазонау i калон, а сярод рэальных бытавых 
прадметау . 

Кнiга апранута у пераплёт першай паловы XIX ст., зроблены з 
дошак, абцягнутых карычневай скурай. На вечках цiсненне у 
выглядзе арнаментальных рамак, на верхнiм вечку сярэднiк з 
ромбам унутры i цiсненнем «Книга глаголемая». На спiнцы 
цiсненне з раслiнным арнаментам. Форзацы з паперы с вадзяным 
знакам «Лiлея» (1845) [7, № 866]. Адна зашпiлька з жоутага металу 
у выглядзе лiтой спражкi з кручком. Ад другой захавауся толькi 
фрагмент рэменя, прыбiтага цвiкамi да нiжняга вечка. Абрэз 
афарбаваны у цёмна-сiнi колер. 

Захавауся памiнальны запiс былых уладальнiкау: 1) «Лета 7353 
[ 1845] переставилась раба Божея Феодосия Наталья Кондратьевна 
месеца марта во 2-рыи день 1845 года. Жила всехъ летъ 42 года». 

Такiм чынам, у першай палове XIX ст. дадзеная кнiга, як 
большасць кiрьшiчных выданняу XVI ст., знаходзiлася у асяроддзi 
стараабрадцау, верагодна, папоуцау (у дадатковых рукапiсных 
тэкстах ёсць указаннi для папа). Кнiгай актыуна карысталiся для 
выканання паусядзённых рэлiгiйных абрадау. Яна была старанна 
рэстаураваная з беражлiвым узнауленнем кожнай старонкi 
страчанага тэксту, набыла «новыя» патрэбныя уладальнiкам 
рукапiсныя тэксты. Была апранута у новы пераплет, зроблены 
у XIX ст. па узору маскоускiх дарэформенных. Iмёнау былых 
уладальнiкау-стараабрадцау, на жаль, не захавалася. Засталося толькi 
iмя сваячкi, якая памерла у 1845 г., - «Наталья Кондратьевна». 

На гэтым «мiрское» жьщцё асобнiка заканчваецца. Прасачыць 
яго далейшы лёс можна па адзнаках наступных уладальнiкау. 
Захавауся штамп «Библиотека Московской духовной академии» 
(авальны з рамкай (19 х 35 мм), арк. 1); ярлык: «Старопечат. Моск. 

Син. Б-ки N22» ( сiняя папера (27 х 35 мм), верхнi форзац, спiнка). 
Рэшта ад папяровай налепкi з нумарам «663 » на верхнiм форзацы. 
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Бiблiятэчныя паметкi: «N1315» (чарнiла, верхнi форзац); «6й экз», 
«Псалтирь. Вильна, 1575 г.», «Провер. МК» [Музей кнiгi] (аловак, 
верхнi i нiжнi форзацы). 

Верагодна, пасля 1845 г. наш асобнiк быу канфiскаваны у бьmых 
уладальнiкау-стараабрадцау i стау уласнасцю Сiнадальнай 
бiблiятэкi. Сiнадальная бiблiятэка у Маскве бьmа адным з 
буйнейшых кнiгазборау Еуропы. Раней яна называлася 
Патрыяршай, а у 1721 г. у сувязi з установай Сiнода атрымала 
новую назву. Пры бiблiятэцы захоувалiся рукапiсы i кнiгi, 
адабраныя у стараабрадцау у 1841-1855 гг. [11, с. 160-161]. Частка 
з ix бьmа перададзеная у Маскоускую духоуную акадэмiю. 

У 1854 г. падчас барацьбы з стараабраднiцтвам у Маскоускай 
духоунай акадэмii было адкрыта мiсiянерскае аддзяленне. У 
бiблiятэцы быу створаны спецыяльны раздзел, прысвечаны 
стараабраднiцкай лiтаратуры. Навучэнцы карысталiся кнiгамi як 
дапаможнiкамi для практычных заняткау. З Сiнадальнай бiблiятэкi у 
бiблiятэку Маскоускай духоунай акадэмii былi перададзены 224 
старадрукаваныя кнiгi i 240 рукапiсау [11, с. 95, 162]. 

Верагодна, такiм чынам трапiу у склад фундаментальнай 
бiблiятэкi i наш асобнiк. Звычайна рукапiсы там мелi падвойную 
нумарацыю, якая уключала стары нумар, авальны штамп 
«Библiотека московской духовной академiи» i свае экслiбрысы, 
якiя наклейвалiся на спiнку i на адвароты верхняга вечка пераплёта 
[11, с. 98-99]. Магчыма, на асобнiку захавалiся рэшткi апошняга з 
лiчбай «663». 

У 1919 г. бiблiятэка Маскоускай духоунай акадэмii бьmа 
поунасцю перададзена Румянцаускаму музею [11, с. 101]. 
Бiблiятэка, якая бьmа створана у 1862 г. у складзе музея, у 1924 г. 
атрымала назву Дзяржаунай бiблiятэкi СССР iмя У. 1. Ленiна. 1 ужо 
адсюль паступiла у Мiнск на сучаснае месца захавання. 

Асобнiк Псалтыра 1576 г. меу няпросты, але шчаслiвы лёс. Ён не 
загiнуу, не быу знiшчаны падчас войнау, палiтычных i рэлiгiйных 
катастроф. Кнiга, выдадзеная у Вiльнi, пэуны час была у Pacii, 
цяпер захоуваецца у Мiнску. Асобнiк напачатку iснавау у жывой 
традьщыi, потым перайшоу на захоуванне у бiблiятэкi. Кнiга 
карысталася павагай i шанаваннем. Яе зберагалi, старанна 
рэстауравалi, руплiва узнаулялi страчаны тэкст. Кнiгу чыталi i 
вывучалi. 
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Summary 

Aliena Citavec. The Psalter of 1576: The Lot of the Book 

The puЬlication reveals the history of existence of «Psalm with Red Points» 
from the funds of the Central Science Library of the National Academy of 
Sciences of Belarus. The book was puЫished Ьу Piotr Mscislaviec in Vilna at 
theMamonichy House in 1576. The original issue has survived into the present 
age having lost several pages at the beginning and at the end of the book. 
During the restoration performed Ьу the Old-Believers during the first half of 
the 191h century, 74 hand written pages were interwoven in the book. In addition 
to the lost part of the original text there were new texts taken from the later 
Moscow pre-reform editions which were required to make the Psalms of the 161h 

century adaptaЫe for everyday use in the 191h century. After 1845, the сору was 
taken away from the Old-Believers and several major libraries in Moscow in 
tum became its owners. 

Наталия Бондар 

БЕЛОРУССКИЕ КИРИЛЛИЧЕСКИЕ ИЗДАНИЯ XVII­
XVIII стст. В СОБРАНИИ НАЦИОНАЛЬНОЙ БИБЛИОТЕКИ 

УКРАИНЫ ИМЕНИ В. И. ВЕРНАДСКОГО 

В статье рассмотрены кириллические издания, напечатанные 
ведущими белорусскими типографиями Кутейны, Буйничей, Могw1ева, 
Гродно. Изучение бытования экземпляров свидетельствует об их 
активном использовании в Украине, в большинстве на Волыни и 
Поднепровье, в продолжение длительного времени, их функционировании в 
монастырских, церковных, музейных собраниях, в учебных заведениях и 
частных библиотеках. Эвристическая работа с белорусскими изданиями 
дала возможность выявить любопытные материалы из истории давних 
белорусских переплетов, в частности, кутеинских, позволW1а внести 
некоторые уточнения и поправки в известные библиографические 
описания книг на основе изученных экземпляров. 

Национальная библиотека Украины имени В. И. Вернадского 
(далее - НБУВ) - наибольшее книжное собрание Украины. Среди 
кириллических старопечатных книг собрания довольно широко 
представлены и белорусские кириллические издания, напечатанные 
ведущими белорусскими типографиями Кутейны, Буйничей, 
Могилева, Гродно, среди которых редкие и уникальные. Также в 
собрании имеется большое количество старопечатных книг, 
опубликованных в Вильнюсе в типографиях П. Мстиславца, 
В. Гарабурды, Мамоничей, Вильнюсского Святодуховского 
братства, в Вевиве, то есть в литовских типографиях, традиционно 
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